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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯০৩

৫/ হা (হ/হজ) (كتاب المناسك)

পিরেদঃ ৫৫. মহানবী (صلى الله عليه وسلم) ‐ এর িবদায় হের িববরণ।

باب صفَة حجة النَّبِ صل اله عليه وسلم

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن محمدٍ النُّفَيل، وعثْمانُ بن ابِ شَيبةَ، وهشَام بن عمارٍ، وسلَيمانُ

بن عبدِ الرحمن الدِّمشْقيانِ، ‐ وربما زَاد بعضهم علَ بعضٍ الْلمةَ والشَّء ‐ قَالُوا

حدَّثَنَا حاتم بن اسماعيل حدَّثَنَا جعفَر بن محمدٍ عن ابِيه قَال دخَلْنَا علَ جابِرِ بن عبدِ

نيسح نب لع ندُ بمحنَا ما فَقُلْت َلا انْتَه َّتح مالْقَو نع لاس هلَينَا ايا انْتَهفَلَم هال

ثَدْي نيب فَّهك عضو ثُم فَلسِي الاعَ زِرنَز ثُم َلعِي الاعَ زِرفَنَز سار َلا دِهى بِيوه‏.‏ فَا

وهو لْتُها‏.‏ فَس تىا شمع لس خا نا ابي لاهاا بِكَ وبحرم ‏.‏ فَقَال شَاب مذٍ غُلائمونَا ياو

اعم وجاء وقْت الصلاة فَقَام ف نساجة ملْتَحفًا بِها يعن ثَوبا ملَفَّقًا كلَّما وضعها

علَ منْبِه رجع طَرفَاها الَيه من صغَرِها فَصلَّ بِنَا ورِداوه الَ جنْبِه علَ الْمشْجبِ ‏.‏

ا ‏.‏ ثُمعسقَدَ تفَع دِهبِي ه عليه وسلم ‏.‏ فَقَالال صل هولِ السر ةجح نع نخْبِرا فَقُلْت

النَّاسِ ف ذِّنَ فا ثُم جحي لَم يننس عست ثه عليه وسلم مال صل هال ولسنَّ را قَال

سلْتَمي ملُّهك يرثك شَردِينَةَ بالْم فَقَدِم اجه عليه وسلم حال صل هال ولسنَّ را ةراشالْع

صل هال ولسر جفَخَر هلمع ثْلبِم لمعيه عليه وسلم وال صل هولِ السبِر تَمانْ يا

اله عليه وسلم وخَرجنَا معه حتَّ اتَينَا ذَا الْحلَيفَة فَولَدَت اسماء بِنْت عميسٍ محمدَ

ل‏"‏ اغْتَس قَال نَعصا فيه عليه وسلم كال صل هولِ السر َلا لَتسررٍ فَاب ِبا نب

جِدِ ثُمسالْم ه عليه وسلم فال صل هال ولسر َّل‏"‏ ‏.‏ فَص رِمحابٍ ورِي بِثَوتَذْفاسو

ركب الْقَصواء حتَّ اذَا استَوت بِه نَاقَتُه علَ الْبيدَاء ‏.‏ قَال جابِر نَظَرت الَ مدِّ بصرِي

هخَلْف نمكَ وذَل ثْلم ارِهسي نعكَ وذَل ثْلم هينمي نعاشٍ ومبٍ واكر نم هدَيي نيب نم

لَمعي وهآنُ والْقُر نْزِلي هلَيعرِنَا وظْها نيه عليه وسلم بال صل هال ولسركَ وذَل ثْلم
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تَاوِيلَه فَما عمل بِه من شَء عملْنَا بِه فَاهل رسول اله صل اله عليه وسلم بِالتَّوحيدِ ‏"‏

لَبيكَ اللَّهم لَبيكَ لَبيكَ لا شَرِيكَ لَكَ لَبيكَ انَّ الْحمدَ والنّعمةَ لَكَ والْملْكَ لا شَرِيكَ لَكَ ‏"‏ ‏.‏

واهل النَّاس بِهذَا الَّذِي يهِلُّونَ بِه فَلَم يرد علَيهِم رسول اله صل اله عليه وسلم شَيىا

منْه ولَزِم رسول اله صل اله عليه وسلم تَلْبِيتَه ‏.‏ قَال جابِر لَسنَا نَنْوِي الا الْحج لَسنَا

تَقَدَّم ا ثُمعبرا َشمثًا وثَلا لمفَر نكالر تَلَماس هعم تينَا الْبتَيذَا اا َّتةَ حرمالْع رِفنَع

نيبو نَهيب قَامالْم لع‏ فَج(‏ لصم يماهربا قَامم نذُوا ماتَّخ‏ و)‏ افَقَر يماهربا قَامم َلا

صل ِالنَّب نع لاا هرذَك هلَمعا لاانُ وثْمعو لنُفَي ناب قَال قُولي ِبانَ اَف تِ قَاليالْب

اله عليه وسلم ‏.‏ قَال سلَيمانُ ولا اعلَمه الا قَال كانَ رسول اله صل اله عليه وسلم

يقْرا ف الركعتَين بِـ ‏(‏ قُل هو اله احدٌ ‏)‏ وبِـ ‏(‏ قُل يا ايها الْافرونَ ‏)‏ ثُم رجع الَ الْبيتِ

فَاستَلَم الركن ثُم خَرج من الْبابِ الَ الصفَا فَلَما دنَا من الصفَا قَرا ‏(‏ انَّ الصفَا

والْمروةَ من شَعائرِ اله ‏)‏ ‏"‏ نَبدَا بِما بدَا اله بِه ‏"‏ ‏.‏ فَبدَا بِالصفَا فَرق علَيه حتَّ راى

الْبيت فَبر اله ووحدَه وقَال ‏"‏ لا الَه الا اله وحدَه لا شَرِيكَ لَه لَه الْملْكُ ولَه الْحمدُ

مزهو دَهبع رنَصو دَهعو زنْجا دَهحو هال لاا لَها لا قَدِير ءَش لك َلع وهو يتميو ِيحي

َّتح ةورالْم َلا لنَز اتٍ ثُمرم ثذَا ثَلاه ثْلم قَالكَ وذَل نيا بعد ‏"‏ ‏.‏ ثُم دَهحو ابزحالا

نَعةَ فَصورالْم َتا َّتح َشدَ معذَا صا َّتادِي حالْو طْنب ف لمر اهقَدَم تبذَا انْصا

علَ الْمروة مثْل ما صنَع علَ الصفَا حتَّ اذَا كانَ آخر الطَّوافِ علَ الْمروة قَال ‏"‏

مْنانَ مك نةً فَمرما علْتُهعلَجو دْىالْه قسا لَم ترتَدْبا اسرِي مما نم لْتتَقْبلَوِ اس ّنا

صل ِالنَّب لاوا ارقَصو ملُّهك النَّاس لةً ‏"‏ ‏.‏ فَحرما علْهعجلْيو للحفَلْي دْىه هعم سلَي

اله عليه وسلم ومن كانَ معه هدْى فَقَام سراقَةُ بن جعشُم فَقَال يا رسول اله العامنَا

هذَا ام للابدِ فَشَبكَ رسول اله صل اله عليه وسلم اصابِعه ف الاخْرى ثُم قَال ‏"‏

لع قَدِمو دٍ ‏"‏ ‏.‏ قَالبدِ ابلا لب دٍ لابدِ ابلا لب ‏"‏ لا نتَيرذَا م‏"‏ ‏.‏ ه جالْح ةُ فرمخَلَتِ الْعد

ةَ ‐ رضمدَ فَاطجه عليه وسلم فَوال صل ِدْنِ النَّببِب نمالْي نه عنه ‐ مال رض ‐

نم قَالا وهلَيكَ عذَل لع رْنفَا لَتتَحاكبِيغًا وا صابيث تلَبِسو لح نمه عنها ‐ مال

امركِ بِهذَا فَقَالَت ابِ ‏.‏ فَانَ عل يقُول بِالْعراقِ ذَهبت الَ رسولِ اله صل اله عليه
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وسلم محرِشًا علَ فَاطمةَ ف الامرِ الَّذِي صنَعتْه مستَفْتيا لرسولِ اله صل اله عليه

وسلم ف الَّذِي ذَكرت عنْه فَاخْبرتُه انّ انْرت ذَلكَ علَيها فَقَالَت انَّ ابِ امرن بِهذَا ‏.‏

فَقَال ‏"‏ صدَقَت صدَقَت ماذَا قُلْت حين فَرضت الْحج ‏"‏ ‏.‏ قَال قُلْت اللَّهم انّ اهل بِما

‏"‏ ‏.‏ قَال للتَح فَلا دْىالْه عنَّ م‏"‏ فَا ه عليه وسلم ‏.‏ قَالال صل هال ولسر بِه لها

وكانَ جماعةُ الْهدْىِ الَّذِي قَدِم بِه عل من الْيمن والَّذِي اتَ بِه النَّبِ صل اله عليه

نمه عليه وسلم وال صل ِالنَّب لاوا ارقَصو ملُّهك النَّاس لةً فَحاىم دِينَةالْم نوسلم م

ولسر بكفَر جلُّوا بِالْحها ًنم َلوا اهجوو ةوِيالتَّر موانَ يا كفَلَم قَال دْىه هعانَ مك

ثُم حبالصو شَاءالْعو غْرِبالْمو رصالْعو رالظُّه ًنبِم َّله عليه وسلم فَصال صل هال

ولسر ارةَ فَسربِنَم ترِبرٍ فَضشَع نم لَه ةبِقُب رماو ستِ الشَّمطَلَع َّتح يلاقَل ثم

فاقه عليه وسلم وال صل هال ولسنَّ را شيتَشُكُّ قُر لاه عليه وسلم وال صل هال

هال ولسازَ رجفَا ةيلاهالْج ف نَعتَص شيقُر انَتا كمك فَةلدزبِالْم امررِ الْحشْعنْدَ الْمع

صل اله عليه وسلم حتَّ اتَ عرفَةَ فَوجدَ الْقُبةَ قَدْ ضرِبت لَه بِنَمرةَ فَنَزل بِها حتَّ اذَا

النَّاس ادِي فَخَطَبالْو طْنب َتا َّتح بكفَر لَه لَتحفَر اءوبِالْقَص رما سزَاغَتِ الشَّم

ملَدِكب ذَا فه مرِكشَه ذَا فه مموي ةمرحك امرح ملَيع مَالوماو مكاءنَّ دِم‏"‏ ا فَقَال

هذَا الا انَّ كل شَء من امرِ الْجاهلية تَحت قَدَم موضوعٌ ودِماء الْجاهلية موضوعةٌ

واول دم اضعه دِماونَا دم ‏"‏ ‏.‏ قَال عثْمانُ ‏"‏ دم ابن ربِيعةَ ‏"‏ ‏.‏ وقَال سلَيمانُ ‏"‏ دم ربِيعةَ

دٍ فَقَتَلَتْهعس نب ا فعضتَرسانَ مك ءلاوه ضعب قَالبِ ‏"‏ ‏.‏ وطَّلدِ الْمبع نارِثِ بالْح نب

نَّهبِ فَاطَّلدِ الْمبع ناسِ ببا عانَا رِبرِب هعضا ارِب لواوعٌ وضوم ةيلاها الْجرِب‏"‏ و لذَيه

نهوجفُر لَلْتُمتَحاسو هال انَةمبِا نوهخَذْتُما مَّنفَا اءسّالن ف هاتَّقُوا ال لُّهوعٌ كضوم

نوهرِبفَاض لْننْ فَعفَا ونَههرَدًا تحا مَشفُر نىوطي نْ لاا هِنلَيع مَنَّ لاو هال ةملِب

ا لَنم ميف تكقَدْ تَر ّناوفِ ورعبِالْم نتُهوسكو نرِزْقُه ملَيع نلَهو ِحربم را غَيبرض

تَضلُّوا بعدَه انِ اعتَصمتُم بِه كتَاب اله وانْتُم مسىولُونَ عنّ فَما انْتُم قَائلُونَ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا

اءمالس َلا اهفَعري ةاببالس هعبصبِا قَال ‏.‏ ثُم تحنَصو تيداو لَّغْتنَّكَ قَدْ بدُ انَشْه

َّلفَص قَاما ثُم لذَّنَ بِلاا دْ ‏"‏ ‏.‏ ثُماشْه مدِ اللَّهاشْه مدِ اللَّهاشْه مالنَّاسِ ‏"‏ اللَّه َلا اهبْنيو
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َتا َّتح اءوالْقَص بكر ا ثُمىا شَيمنَهيب لصي لَمو رصالْع َّلفَص قَاما ثُم رالظُّه

هدَيي نيب شَاةالْم لبح لعجاتِ وخَرالص َلا اءوالْقَص هنَاقَت طْنب لعفَج فقوالْم

غَاب ينح يلاةُ قَلفْرتِ الصبذَهو ستِ الشَّمبغَر َّتفًا حاقو لزي لَةَ فَلَمبالْق لتَقْبفَاس

اءولْقَصل قَدْ شَنَقه عليه وسلم وال صل هال ولسر فَدَفَع ةَ خَلْفَهامسا فدراو صالْقُر

الزِمام حتَّ انَّ راسها لَيصيب مورِكَ رحله وهو يقُول بِيدِه الْيمنَ ‏"‏ السينَةَ ايها

النَّاس السينَةَ ايها النَّاس ‏"‏ ‏.‏ كلَّما اتَ حبلا من الْحبالِ ارخَ لَها قَليلا حتَّ تَصعدَ

لَمانُ وثْمع قَال ‐ نتَيقَامادٍ واحذَانٍ وبِا شَاءالْعغْرِبِ والْم نيب عمفَةَ فَجلدزالْم َتا َّتح

طَلَع َّته عليه وسلم حال صل هال ولسر عطَجاض اتَّفَقُوا ‐ ثُم ا ثُمىا شَيمنَهيب ِحبسي

اتَّفَقُوا ‐ ثُم ثُم ةقَاماو دَاءانُ بِنملَيس قَال ‐ حبالص لَه نيتَب ينح رالْفَج َّلفَص رالْفَج

لتَقْبانُ فَاسملَيسانُ وثْمع قَال هلَيع قفَر امرالْح رشْعالْم َتا َّتح اءوالْقَص بكر

فَعد ا ثُمجِد فَرسا َّتفًا حاقو لزي فَلَم دَهحوانُ وثْمع زَاد لَّلَههو هربكو هدَ الملَةَ فَحبالْق

رسول اله صل اله عليه وسلم قَبل انْ تَطْلُع الشَّمس واردف الْفَضل بن عباسٍ

ره عليه وسلم مال صل هال ولسر فَعا دا فَلَميمسو ضيبرِ االشَّع نسح لاجانَ ركو

دَهه عليه وسلم يال صل هال ولسر عضفَو هِنلَيا نْظُري لالْفَض قفَطَف رِينجي نالظُّع

علَ وجه الْفَضل وصرف الْفَضل وجهه الَ الشّق الآخَرِ وحول رسول اله صل اله

َتا َّتح نْظُرالآخَرِ ي قّالش َلا ههجو لالْفَض فرصالآخَرِ و قّالش َلا دَهعليه وسلم ي

َّتى حربْال ةرمالْج َلكَ اخْرِجالَّذِي ي َطالْۇس لَكَ الطَّرِيقس ثُم يلاكَ قَلرا فَحرسحم

ثْلا بِمنْهم اةصح لك عم ِرباتٍ ييصح عبا بِساهمفَر ةرنْدَ الشَّجع ةَ الَّترمالْج َتا

َله عليه وسلم اال صل هال ولسر فرانْص ادِي ثُمالْو طْنب نم مالْخَذْفِ فَر صح

ف هكشْراو ‐ قا بم قُولي ‐ را غَبم را فَنَحيلع رماو ينّتسثًا وثَلا دِهبِي ررِ فَنَحنْحالْم

نا مشَرِبا وهملَح نم لاكفَا دْرٍ فَطُبِخَتق ف لَتعفَج ةعضبِب دَنَةب لك نم رما ثُم دْيِهه

مرقها قَال سلَيمانُ ثُم ركب ثُم افَاض رسول اله صل اله عليه وسلم الَ الْبيتِ

نوا ب‏"‏ انْزِع فَقَال مززَم َلقُونَ عسي مهبِ وطَّلدِ الْمبع نب َتا ثُم رةَ الظُّهبِم َّلفَص

عبدِ الْمطَّلبِ فَلَولا انْ يغْلبم النَّاس علَ سقَايتم لَنَزعت معم ‏"‏ ‏.‏ فَنَاولُوه دلْوا
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فَشَرِب منْه ‏.‏

বাংলা

১৯০৩. আবদুাহ ইবন মুহাদ আন-নুয়াফলী .... জা’ফর ইবন মুহাদ (রহঃ) থেক তাঁর িপতার সূে বিণত।

িতিন বেলন, একদা আমরা জািবর ইবন আবদুা (রাঃ) এর িনকট উপিত হলাম। আমরা তাঁর িনকটবতী

হওয়ার পর (অ হওয়া কারেণ আগমণকারীেদর সেক) িজাসা কেরন। আমার িনকট তাঁর িট সমা

হওয়ার পর আিম বললাম, আিম মুহাদ ইবন আলী ইবন সায়ন (রাঃ)। এতদবেণ িতিন আমার মাথায় তাঁর

হাত বালান এবং কামীেসর (জামার) উপর ও িনাংশ টেন তাঁর হতালু আমার বুেকর উপর াপন কেরন। এ

সময় আিম যুবক িছলাম।

অতঃপর িতিন (জািবর) বেলনঃ তামার জন মারহাবা ও খাশ-আমেদদ! হ াতুু তামার যা ইা, আমােক

িজাসা কর। আিম তাঁেক  কির, আর িতিন িছেলন অ। অতঃপর নামােযর সময় উপিত হওয়ায় িতিন

(জািবর) জায়নামােয দায়মান হন, এমতাবায় য, তাঁর কাঁেধ ভাঁজ করা চাঁদর ঝুল িছল। অতঃপর িতিন

(ইমাম) আমােদর সােথ নামায আদায় কেরন এবং তাঁর বড় চাদর আলনায় সংরিত িছল। আিম বললাম,

আমােক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িবদায় হ সেক িকছু বলুন।

জািবর (রাঃ) তাঁর হােতর িত ইশারা কেরন এবং (দু’ হােতর) নয়িট আুল ব কের বেলন, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম মদীনায় নয় বছর অবান কেরন এবং এই সময় িতিন কান হ স কেরনিন।

অতঃপর (অম িহজরীেত) মা িবজেয়র পর, দশম িহজরীেত লাকেদর িনকট এপ ঘাষণা দয়া হয়ঃ

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হে গমণ করেবন। এেত মদীনায় অসংখ লােকর সমাগম হয় এবং

েতেকই রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ইকিতদা কের তাঁর অনুপ ’আমল করেত চায়।

অতঃপর রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম রওনা হেল, আমরাও তাঁর সােথ রওনা হই। অতঃপর আমরা

যুল-লায়ফােত উপনীত হই। ঐ সময় আসরা িবনেত উমায়স (রাঃ) মুহাদ ইবন আবূ বকরেক সব কেরন।

তখন িতিন (আসমা) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট ইহরােমর বাপাের কী করেবন, তা

জানার জন লাক পাঠান। িতিন বেলন, তুিম (পিবতা হািসেলর জন) গাসল কর, কাপড় ারা িনেজর লাান

বােজ কর এবং ইহরাম বাঁধ। অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যুল-লায়ফার মসিজেদ দু’ই

রাকাত নামায আদায় কেরন।

অতঃপর িতিন তাঁর বাহেণ (কাসওয়ায়) আরেরাহণ কের বায়দা নামক ােন উপিত হন। জােবর (রাঃ) বেলন,

আিম তাঁর সুখভােগ, আমার দৃিসীমা পয কবল আেরাহী এবং পদািতক লাকেদর দিখ। তাঁর ডােন, বােম

এবং পােতও অনুপ লাক িছল। এ সময় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর মেধ িছেলন

এবং তাঁর িনকট তখনও কুরআন নািযল হিল। আর িতিন এর বাখা সেকও ওয়ািকবহাল িছেলন। আর িতিন

যপ আমল করিছেলন, আমরাও সপ করিছলাম।
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অতঃপর িতিন তালিবয়া পাঠ  কেরন, যা তাওহীদ িভিক িছল। ( لَبيكَ اللَّهم لَبيكَ لَبيكَ لا شَرِيكَ لَكَ لَبيكَ انَّ
,আিম উপিত হ আা! আিম উপিত, আিম উপিত’’ (অথ) (الْحمدَ والنّعمةَ لَكَ والْملْكَ لا شَرِيكَ لَكَ

তামার কােনা শরীক নই, আিম উপিত, সকল শংসা ও ন’আমত তামারই এবং সাাজ, তামার কােনা

শরীক নই।’’ আর লােকরা এ কথার ারা এবং এর অিধক ারাও তালিবয়া পাঠ করিছল; িক এতদসেও

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তা িনেষধ কেরনিন। আর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ীয়

তালিবয়া পাঠ অবাহত রােখন।

জািবর (রাঃ) বেলন, আমরা হের িনয়াত কির এবং উমরা সেক িকছুই জানতাম না। অতঃপর (িযল হের

চতুথ িদেন) আমরা তাঁর সােথ বায়তুাহর িনকটবতী হই। িতিন হাজের আসওয়াদেক চুন কেরন এবং িতনবার

রমল এবং চারবার হঁেট (তাওয়াফ) স কেরন। অতঃপর িতিন মাকােম উপিত হন এবং বেলন, তামরা

মাকােম ইবরাহীমেক নামােযর ােন পিরণত কর। অতঃপর িতিন মাকােম ইবরাহীেমর পােত দু’ই রাকাত নামায

আদায় কেরন। রাবী (জা’ফর ইবন মুহাদ) বেলন, আমার িপতা (মুহাদ ইবন আলী ইবন সায়ন) বলেতন,

রাবী ইবন নুফায়ল ও উসমান বেলন, িতিন নামােয কী পেড়ন তা আমার জানা নই। তেব সুলায়মান নবী করীম

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হেত বণনা কেরন য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, দুই

রাকােতর এক রাকােত সূরা ইখলাস ও অন রাকােত সূরা কািফণ পড়েব।

অতঃপর িতিন বায়তুাহর িনকট আগমণ কেরন এবং হাজের আসওয়াদ চুন কেরন। অতঃপর এর দরজা িদেয়

বর হেয় িতন সাফার িদেক গমণ কেরন। িতিন সাফার িনকটবতী হেয় িতেলাওয়াত কেরনঃ ’’িনই সাফা ও

মারওয়া, আাহর িনেদশিবলীর অনতম।’’ অতঃপর িতিন সাফা হেত সা’ঈ  কেরন এবং এর উপর আেরাহণ

কের বায়তুাহর ঘর দেখ বেলনঃ অথাৎ আাই সবে, আা বতীত কান ইলা নই, তাঁর কােনা শরীক

নই, তাঁর জনই সাাজ, আর তাঁর জনই সকল শংসা, িতিন সকল বর উপর মতাবান। এক একক

আা িভ কােনা ইলা নই, িতিন তাঁর িতিত পূণ কেরেছন এবং তা বাা মুহাদ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক সাহায কেরেছন, এবং িতিন একাই সকল বািহনীেক পরাভূত কেরেছন।’’

অতঃপর িতিন এর মেধ দু’আ কেরন এবং িতনবার উমপ ইরশাদ কেরন। অতঃপর িতিন মারওয়ার িদেক

গমণ কেরন এবং দু’ পবেতর মধবতী ােন রমল কেরন। িতিন মারওয়ার উপর আেরাহণ কের ঐ সম আমল

কেরন, যা িতিন সাফা পাহােড়র উপর উেঠ কেরিছেলন। অতঃপর িতিন মারওয়ার তাওয়াফ সমা কের বেলন, যা

আিম পের অবগত হেয়িছ, যিদ তা পূেব অবগত হেত পাতাম, তেব আিম কুরবানীর প অে রণ করতাম না

এবং এেক (হেক) উমরায় পািরত করতাম। আর তামােদর মেধ যােদর সােথ কুরবানীর প নই, তারা

যন উমরার পর হালাল হয়, যােত তা কবল উমরা হয়।

তখন নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এবং ঐ সম বিবগ যােদর সােথ কুরবানীর প িছল তারা

বতীত অন সম লােকরা হালাল হয় এবং তােদর চুল মুন বা ছাট কের। তখন সুরাকা ইবন জা’আশাম

দয়মান হেয়  কেরন, ইয়া রাসূলাা! এপ ববা (হের মেধ উমরা পালন) িক কবল এ বছেরর জন,

না সবকােলর জন? রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর একহােতর অুিল দু’বার উারণ কেরন। আর

তা সবকােলর জন।
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অতঃপর িতিন (জািবর) বেলন, এ সময় আলী (রাঃ) ইয়ামান হেত তাঁর নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর কুরবানীর প সহ আগমণ কেরন। ঐ সময় িতিন ফািতমা (রাঃ)-ক হালাল অবায় রিঙন কাপড় পিরিহতা

এবং সুরমা ববহারকািরণী দখেত পেয় অপছ কেরন এবং িজাসা কেরন, তামােক ক এপ করেত

বেলেছ? িতিন বেলন, আমার িপতা। জািবর (রাঃ) বেলন, আলী (রাঃ), িযিন তখন ইরােকর শাসনকতা িছেলন

বেলন, আিম তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িখদমেত ফািতমার কােজ রাগািত হেয় উপিত

হই এবং ঐ সেক ফাতওয়া িজাসা কির, যা স আমােক বেলিছল। আর আিম তার কােজ অসু হওয়ার

কথা কাশ করায়, ’’আমার িপতা আমােক এপ করেত বলেছ’’, তাও তাঁর কােছ বিল। িতিন বেলন, স সত

বেলেছ, স সত বেলেছ।

আা, তুিম যখন হের িনয়াত কেরছ, তখন কী বেলছ? িতিন বেলন, আিম বেলেছ, ইয়া আা! আিম ঐপ

ইহরাম বাঁধিছ, যপ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বঁেধেছন। িতিন বেলন, আমার সােথ কুরবানীর

প আেছ, কােজই তুিম আমার মত হালাল হেত পারেব না। জািবর বেলন, কুরবানীর প, যা আলী (রাঃ)

ইয়ামান হেত সে আেনন এবং যা মদীনা হেত নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ এেনিছেলন

এর মাট সংখা িছল এক’শ। এমতাবায় নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এবং যােদর সােথ কুরবানীর

প িছল, তারা বতীত অন সকেল হালাল হয় এবং তােদর মক মুন বা চুল ছাট কের।

রাবী (জািবর (রাঃ) বেলন, অতঃপর তালিবয়ার িদন (৮ই িযল হ) আসেল, তাঁরা িমনায় গমণ কেরন এবং

হের জন ইহরাম বাঁেধন। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর বাহেণ সাওয়ার হন এবং িমনায়

পেছ যাহর, আসর, মাগিরব এশা এবং ফজেরর আযান আদায় কেরন এবং সূেযাদয় পয স ােন অবান

কেরন। অতঃপর িতিন তাঁর জন একিট পশমী কাপেড়র তাঁবু টানােত িনেদশ দন। তাঁর জন নােমরা নামক

ােন তা টানােনা হেল রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সখােন গমণ কেরন। যােত কুরাশরা এপ

সেহ করেত না পাের য, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হারােমর িনকটবতী ান মুযদািলফায়

অবান করেবন, (এবং আরাফােত গমণ করেবন না), যপ কুরায়শরা জািহিলয়ােতর যুেগ করত।

এরপর রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মুযদিলফা অিতম কের আরাফােত পছান এবং তাঁর জন

তকৃত তাঁবু যা নােমরােত াপন করা হয়, সখােন উপিত হন। অতঃপর সূয পিমাকােশ ঢেল পড়েল িতিন

তাঁর বাহণ েতর িনেদশ দন এবং তােত আেরাহণ কের বাতেন ওয়াদী নামক ােন গমণ কেরন। অতঃপর

িতিন লাকেদর উেেশ খুতবা দান সংেগ বেলন, তামােদর র ও সদ (এেক অপেরর জন) হারাম।

যমন হারাম (পিব) তামােদর আজেকর এ িদন, এ মাস ও এ শহর।

খবরদার! জািহিলয়া যুেগর সবকার কাজকম (আজ) আমার পােয়র িনেচ বািতল ঘািষত হল। জািহিলয়া যুেগর

র (িতেশাধ হণ) পিরত হল। আর সবথম আিম আমার প হেত (আহেল ইসলােমর) য র বািহত

হেয়েছ, তা দািব পিরতাগ করলাম। উসমান বেলন, এটা আবূ রাবী’আর র। আর সুলায়মান (রাঃ) বেলন, এটা

রাবী’আ ইবনুল হািরস ইবন আবদুল মুািলেবর খুেনর র। স (ইবন রাবী’আ) িছল বনী সা’আদ গাের একিট

িশপু, যােক যায়ল গাের লােকরা হতা কের। আর জািহিলয়া যুেগর সুদ থা বািতল ঘািষত হল। আর এ

সংেগ আিম আমােদর াপ সুদ, যা আাস ইবন আবদুল মুািলেবর সবই বািতল করলাম। আর তামরা
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ীেদর বাপাের আােক ভয় কর। কননা তামরা তােদরেক আাহর আমানত িহসােব হণ কেরছ, আর

আাহর তা’আলার িনেদেশ তামরা তােদর ী-অ (ববহার) হালাল কেরছ (অথাৎ শরী’আত সত পায়

ইজাব-কবূেলর ারা তােদর িববাহ কেরছ)। তােদর উপর তামােদর হক এই য, তারা যন তামােদর িবছানায়

এমন কান লাকেক আসার অনুমিত দান না কের, যােক স (ামী) অপছ কের।

যিদ তারা এপ কের, তেব তােদর (এ জন) সামান হার করেব। আর তামােদর উপর তােদর উমেপ

ভরণেপাষেনর দািয় অিপত হেয়েছ। আিম তামােদর মেধ একিট িবেশষ ব রেখ যাি। আমার পের যিদ

তামরা তা মজবুত ভােব ধারণ কর, তেব তামরা কখনও গামরা হেব না। আর তা হেলা আাহর িকতাব।

আর তামােদরেক (িকয়ামেতর িদন) আমার সে িজাসা করা হেব, তখন তামরা আমার সেক কী বলেব?

সাহাবীগণ বেলন, আমরা এপ সায দান করব য, আপিন আপনার (িরসালােতর) দািয় সিঠকভােব

পিছেয়েছন, আপনার (আমানেতর) হক আদায় কেরেছন এবং আপিন আপনার (উতেক) নসীহত কেরেছন।

অতঃপর িতিন তাঁর শাহাদাত অুিল আকােশর িদেক উেালন কেরন এবং পের লাকেদর িত ইশারা কবেলন,

হ আা! তুিম সাী থেকা, হ আা! তুিম সাী থােকা, হ আা! তুিম সাী থেকা।

অতঃপর িতিন িবলাল (রাঃ)-ক আযান দওয়ার িনেদশ দন এবং যাহেরর নামায আদায় কেরন। অতঃপর

দায়মান হেয় আসেরর নামাযও আদায় কেরন এবং িতিন এর সােথ অন কােনা িকছুই (সুাত, নফল ইতািদ

আদায় কেরনিন। (অথাৎ যাহর ও আসেরর নামায পরপর আদায় কেরন।) অতঃপর িতঁিন তাঁর বাহেন সওয়ার

হন এবং আরাফােত (মূল ভূিমেত) গমণ কেরন। অতঃপর িতিন তাঁর বাহণ উীেক বড় েরর িনকট (যা

জাবােল রহমেতর িনকেট অবিত) িনেয় যান এবং হাবল আল মাশাত-ক সুেখ রােখন এবং িকবলামূখী হন।

আর সূযাআ পয সখােন িতিন অবান কেরন।

অতঃপর সূেযর লািলমা িবলু হওয়ার পর িতিন উসামােক ীয় উীর পােত বিসেয় নন। অতঃপর রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আরাফাত হেত মুযদািলফায় গমন কেরন। ঐ সময় িতিন তাঁর উের লাগাম িনেজর

হােত নন, যােত তাঁর (উের) মাথা, পাদািনর িনকট পছায়। আর এসময় িতিন ডান হারা ইশারা কের

বেলন, শা হও (অথাৎ তামরা এখন শা বা ি হণ কর)। হ জনগণ! তামরা ি হণ কর। হ লাক

সকল! তামরা শাি কবুল কর। অতঃপর িতিন যখন কান পাহােড়র িনকটবতী হন, তখন উের লাগামেক

িকছুটা িঢল দন এবং এই অবায় মুযদািলফায় গমণ কেরন। আর এ ােন িতিন মাগিরব ও এশার নামায একই

আযান ও দুই ইকামেতর ারা একে আদায় কেরন।

রাবী উসমান বেলন, িতিন মাগিরব ও এশার নামায (একে আদােয়র সময়) এর মধবতী সমেয় কান তাসবীহ

পাঠ কেরন নাই। অতঃপর সম রাবী একমত হেয় বণনা কেরন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সকাল

পয িনা যান। আর ফজেরর সময় হওয়ার পর িতিন ফজেরর নামায আদায় কেরন। রাবী সুলায়মান বেলন,

িতিন একই আযান এবং একই ইকামেত তা আদায় কেরন। অতঃপর সকল রাবী ঐকমেত বণনা কেরন য,

অতঃপর িতিন তাঁর বাহেণ আেরাহণ কের মাশ’আল হারােম গমণ কেরন এবং সখােন অবতরণ কেরন। রাবী

উসমান ও সুলায়মান বেলন, এ সময় িতিন িকবলামুখী হন এবং আা তা’আলার হামদ ও তাকবীর পাঠ কেরন।

রাবী উসমান একা এপ অিতির বণনা কেরেছন য, আর িতিন স ােন ততণ অবান কেরন, যতণ না

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)

9/13

েপ (পূেবর আকাশ) পিরার হয়। অতঃপর রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সূেযাদেয়র পূেব

মুযদািলফফা হেত িমনায় গমণ কেরন। আর এ সময় তাঁর উের পােত ফযল ইবন আাস (রাঃ) িছেলন। আর

ইিন িছেলন কৃ চুল, সুর ও সু দেহর অিধকারী যুবক।

অতঃপর রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মুযদািলফা হেত গমণকােল যখন ীেলাকেদর বাহেণর পা

িদেয় করেত থােকন, তখন ফযল (রাঃ) তােদর িত দৃিপাত করেত থাকেল রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ফযেলর চহারায় হ াপন কের তার মুখ অনিদেক িফিরেয় দন। অতঃপর ফযল (রাঃ) অনিদেক

মুখ িফরােল, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার চহারা অনিদেক িফিরেয় দন। অতঃপর ফযল

আবার তাঁর চহারা অনিদেক িফরাবার সময় তাঁরা ’মুহাসসার’ নামক ােন পছান।

এ সময় তাঁর উট িকছুটা তগামী হয় এবং তা মধবতী রাায় গমণ কের, য রাা িছল জামরাতুল কুবরায়

গমেণর পথ। অতঃপর িতিন জামরার িনকটবতী হন, যা বৃের িনকটবতী ােন অবিত িছল। অতঃপর িতিন স

ােন সাতিট কংকর িনেপ কেরন এবং েতকবার কংকর িনেেপর সময় তাকবীর (আা আকবার) পাঠ

কেরন। অতঃপর িতিন বাতনুল ওয়াদীেত (গমনপূবক) কংকর িনেপ কেরন। অতঃপর রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম কুরবানীর ােন উপিত হন এবং হে তষিিট প কুরবানী কেরন এবং কুরবানীর

অবিশ পিল আলী (রাঃ)-ক কুরবানী করার িনেদশ দন। আর িতিন েতক কুরবানীর পর মাংস হেত

এক টুকরা মাংস তাঁেক দওয়ার িনেদশ দন। অতঃপর তা একিট পািতেলর মেধ রাা করা হয়। তখন তাঁরা

সকেল তা ভণ কেরন এবং (তৃি সহকাের) আহার কেরন।

রাবী সুলায়মান বেলন, অতঃপর িতিন তাঁর বাহেন আেরাহণ কেরন এবং রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

কা’বা ঘের গমণ কেরন। অতঃপর িতিন মায় যাহেরর নামায আদায় কেরন। পের িতিন বনী আবদুল

মুািলবেদর িনকট গমণ কেরন, যারা যমযেমর িনকট (লাকেদর) পািন পান করািল। অতঃপর িতিন তাঁেদরেক

বেলন, তামরা লাকেদরেক অিধক পািন পান করােত থােকা। আর আিম যিদ লাকেদর অতিধক িভেড়র

আশংকা না করতাম তেব আিমও তামােদর সােথ পািন তুেল লাকেদর পান করাতাম। অতঃপর তারা তাঁেক এক

বালিত যমযেমর পািন সরবরাহ করেল িতিন তা হেত িকছু পান কেরন।

English

Ja’far bin Muhammad reported on the authority of his father “We entered
upon Jabir bin ‘Abd Allaah. When we reached him, he asked about the
people (who had come to visit him). When my turn came I said “I am
Muhammad bin Ali bin Hussain. He patted my head with his hand and undid
my upper then lower buttons. He then placed his hand between my nipples
and in those days I was a young boy.” He then said “welcome to you my
nephew, ask what you like. I questioned him he was blind. The time of
prayer came and he stood wrapped in a mantle. Whenever he placed it on
his shoulders its ends fell due to its shortness. He led us in prayer while his
mantle was placed on a rack by his side. I said “tell me about the Hajj of the
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Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم).”He signed with his hand and folded his fingers
indicating nine. He then said Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) remained nine years (at
Madeenah ) during which he did not perform Hajj, then made a public
announcement in the tenth year to the effect that the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم)
was about to (go to) perform Hajj. A large number of people came to
Madeenah everyone desiring to follow him and act like him. The Apostle of
Allaah(صلى الله عليه وسلم) went out and we too went out with him till we reached Dhu Al
Hulaifah. Asma’ daughter of ‘Umais gave birth to Muhammad bin Abi Bakr.
She sent message to Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) asking him What should I do?He
replied “take a bath, bandage your private parts with a cloth and put on
ihram.” The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) then prayed (in the masjid) and mounted
Al Qaswa’ and his she Camel stood erect with him on its back. Jabir said “I
saw (a large number of) people on mounts and on foot in front of him and a
similar number on his right side and a similar number on his left side and a
similar number behind him. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) was among us, the
Qur’an was being revealed to him and he knew its interpretation. Whatever
he did, we did it. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) then raised his voice declaring
Allaah’s unity and saying “Labbaik ( I am at thy service), O Allaah, labbaik,
labbaik, Thou hast no partner praise and grace are Thine and the Dominion.
Thou hast no partner. The people too raised their voices in talbiyah which
they used to utter. But the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) did not forbid them
anything. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) continued his talbiyah. Jabir said “We did
not express our intention of performing anything but Hajj, being unaware of
‘Umrah (at that season), but when we came with him to the House (the
Ka’bah), he touched the corner (and made seven circuits) walking quickly
with pride in three of them and walking ordinarily in four. Then going
forward to the station of Abraham he recited “And take the station of
Abraham as a place of prayer.” (While praying two rak’ahs) he kept the
station between him and the House. The narrator said My father said that
Ibn Nufail and ‘Uthman said I do not know that he (Jabir) narrated it from
anyone except the Prophet (صلى الله عليه وسلم). The narrator Sulaiman said I do not know
but he (Jabir) said “The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) used to recite in the two
rak’ahs “Say, He is Allaah, one” and “Say O infidels”. He then returned to
the House (the ka’bah) and touched the corner after which he went out by
the gate to Al Safa’. When he reached near Al Safa’ he recited “Al Safa’ and
Al Marwah are among the indications of Allaah” and he added “We begin
with what Allaah began with”. He then began with Al Safa’ and mounting it
till he could see the House (the Ka’bah) he declared the greatness of Allaah
and proclaimed his Unity. He then said “there is no god but Allaah alone,
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Who alone has fulfilled His promise, helped His servant and routed the
confederates. He then made supplication in the course of that saying such
words three times. He then descended and walked towards Al Marwah and
when his feet came down into the bottom of the valley, he ran, and when he
began to ascend he walked till he reached Al Marwah. He did at al Marwah
as he had done at Al Safa’ and when he came to Al Marwah for the last time,
he said “If I had known before what I have come to know afterwards
regarding this matter of mine, I would not have brought sacrificial animals
but made it an ‘Umrah, so if any of you has no sacrificial animals, he may
take off ihram and treat it as an ‘Umrah. All the people then took off ihram
and clipped their hair except the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and those who had brought
sacrificial animals. Suraqah (bin Malik) bin Ju’sham then got up and asked
Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم)does this apply to the present year or does it apply for
ever? The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) interwined his fingers and said “The ‘Umarh
has been incorporated in Hajj. Adding ‘No’, but forever and ever. ‘Ali came
from Yemen with the sacrificial animals of the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) and
found Fathima among one of those who had taken off their ihram. She said
put on colored clothes and stained her eyes with collyrium. ‘Ali disliked (this
action of her) and asked Who commanded you for this? She said “My
father”. Jabir said ‘Ali said at Iraq I went to Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) to complain
against Fathima for what she had done and to ask the opinion of Apostle of
Allaah(صلى الله عليه وسلم) about which she mentioned to me. I informed him that I disliked
her action and that thereupon she said to me “My father commanded me to
do this.” He said “She spoke the truth, she spoke the truth.” What did you
say when you put on ihram for Hajj? I said O Allaah, I put on ihram for the
same purpose for which Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) has put it on. He said I have
sacrificial animals with me, so do not take off ihram. He (Jabir) said “The
total of those sacrificial animals brought by ‘Ali from Yemen and of those
brought by the Prophet (صلى الله عليه وسلم) from Madeenah was one hundred.” Then all the
people except the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and those who had with them the sacrificial
animals took off ihram and clipped their hair. When the 8th of Dhu Al Hijjah
(Yaum Al Tarwiyah) came, they went towards Mina having pit on ihram for
Hajj and the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) rode and prayed at Mina the noon,
afternoon, sunset, night and dawn prayers. After that he waited a little till
the sun rose and gave orders for a tent of hair to be set up at Namrah. The
Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) then sent out and the Quraish did not doubt that he
would halt at Al Mash ‘ar Al Haram at Al Muzdalifah, as the Quraish used to
do in the pre Islamic period but he passed on till he came to ‘Arafah and
found that the tent had been setup at Namrah. There he dismounted and
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when the sun had passed the meridian he ordered Al Qaswa’ to be brought
and when it was saddled for him, he went down to the bottom of the valley
and addressed the people saying “Your lives and your property must be
respected by one another like the sacredness of this day of yours in the
month of yours in this town of yours. Lo! Everything pertaining to the pre
Islamic period has been put under my feet and claims for blood vengeance
belonging to the pre Islamic period have been abolished. The first of those
murdered among us whose blood vengeance I permit is the blood
vengeance of ours (according to the version of the narrator ‘Uthman, the
blood vengeance of the son of Rabi’ah and according to the version of the
narrator Sulaiman the blood vengeance of the son of Rabi’ah bin Al Harith
bin ‘Abd Al Muttalib). Some (scholars) said “he was suckled among Banu
Sa’d(i.e., he was brought up among Bani Sa’d) and then killed by Hudhail.
The usury of the pre Islamic period is abolished and the first of usury I
abolish is our usury, the usury of ‘Abbas bin ‘Abd Al Muttalib for it is all
abolished. Fear Allaah regarding women for you have got them under Allah’s
security and have the right to intercourse with them by Allaah’s word. It is a
duty from you on them not to allow anyone whom you dislike to lie on your
beds but if they do beat them, but not severely. You are responsible for
providing them with food and clothing in a fitting manner. I have left among
you something by which if you hold to it you will never again go astray, that
is Allaah’s Book. You will be asked about me, so what will you say? They
replied “We testify that you have conveyed and fulfilled the message and
given counsel. Then raising his forefinger towards the sky and pointing it at
the people, he said “O Allaah! Be witness, O Allaah! Be witness, O Allaah! Be
witness! Bilal then uttered the call to prayer and the iqamah and he prayed
the noon prayer, he then uttered the iqamah and he prayed the afternoon
prayer, engaging in no prayer between the two. He then mounted (his she
Camel) al Qaswa’ and came to the place of standing , making his she Camel
Al Qaswa‘ turn its back to the rocks and having the path taken by those who
went on foot in front of him and he faced the qiblah. He remained standing
till sunset when the yellow light had somewhat gone and the disc of the sun
had disappeared. He took Usamah up behind him and picked the reins of Al
Qaswa’ severely so much so that its head was touching the front part of the
saddle. Pointing with is right hand he was saying “Calmness, O People!
Calmness, O people. Whenever he came over a mound (of sand) he let loose
its reins a little so that it could ascend. He then came to Al Muzdalifah where
he combined the sunset and night prayers, with one adhan and two
iqamahs. The narrator ‘Uthamn said He did not offer supererogatory prayers
between them. The narrators are then agreed upon the version He then lay
down till dawn and prayed the dawn prayer when the morning light was
clear. The narrator Sulaiman said with one adhan and one iqamah. The
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narrators are then agreed upon the version He then mounted Al Qaswa’ and
came to Al Mash’ar Al Haram and ascended it. The narrators ‘Uthaman and
Sulaiman said He faced the qiblah praised Allaah, declared His greatness,
His uniqueness. ‘Uthamn added in his version and His Unity and kept
standing till the day was very clear. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) then went
quickly before the sun rose , taking Al Fadl bin ‘Abbas behind him. He was a
man having beautiful hair, white and handsome color. When the Apostle of
Allaah(صلى الله عليه وسلم) went quickly, the women in the howdas also began to pass him
quickly. Al Fadl began to look at them. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) placed his
hand on the face of Al Fadl , but Al fadl turned his face towards the other
side. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) also turned away his hand to the other side.
Al Fadl also turned his face to the other side looking at them till he came to
(the Valley of) Muhassir. He urged the Camel a little and following a middle
road which comes out at the greatest jamrah, he came to the jamrah which
is beside the tree and he threw seven small pebbles at this (jamrah) saying
“Allah is most great” each time he threw a pebble like bean seeds. He threw
them from the bottom of the valley. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) then went to
the place of the sacrifice and sacrificed sixty three Camels with his own
hand. He then commanded ‘Ali who sacrificed the remainder and he shared
him and his sacrificial animals. After that he ordered that a piece of flesh
from each Camel should be put in a pot and when it was cooked the two of
them ate some of it and drank some of its broth. The narrator Sulaiman said
the he mounted afterwards the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) went quickly to the
House (the Ka’bah) and prayed the noon prayer at Makkah. He came to
Banu ‘Abd Al Muttalib who were supplying water at Zamzam and said draw
water Banu ‘Abd Al Muttalib were it not that people would take from you the
right to draw water, I would draw it along with you. So they handed him a
bucket and he drank from it.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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